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6

pp
   

mp
  

3


p

  
3

 
3

  
mp

  
3


p

  
3

 
3

     
6

pp
  


 pp

    
mp

   
p
    


mp

   
p

       
pp

   

  
m

pp


(mit geschlossenem Mund singen)

  
sempre sim.

  

  
m

pp


(mit geschlossenem 
Mund singen)

  
sempre sim.
  

   
m

pp


(mit geschlossenem Mund 
singen)

 
sempre sim.
  


 µεν,

men,

    
Πο
po

mp


τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p


αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em


-
-


 Πο

po

mp
2.


τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p


αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em

 
βαί
bai


-
-

νο
no

-
-

µεν,
men,

  
-
-

  




   
m

pp
3.


(mit geschlossenem Mund 
singen)
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16
B

Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

A.

T.

B.









     6

  
3

pp
   

mp

  
3


p

  
3

 
3

  
3

  
mp

  
3


p

  
3

 
3

  
3

  
3    

3

pp
 


   

pp
    

mp

   
p

 

 
mp

   
p

           
pp



                  

               

           





βαί
bai


-
-

νο
no

-
-

µεν,
men,

  
-
-

   
Πο
po

mp


τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p


αὐ
au


-
-





Πο
po

mp


τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p


αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em


.


- βαί

bai


-

- νο
no

-
-

µέν
men,

  
-
-

 


 sempre sim.

         

      
(mit geschlossenem Mund singen)


pp

m

3.
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23
C

Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

A.

T.

B.









   3  3

  3   
3


pp

3   

mp

 
3

 
p
 
3

  
3

  
3

  3

 
mp

  
3


p

  
3

 
3

  
3

 
3

 3   3   
3

pp
     

mp


3




         
pp

  
mp

  

  
mp

   
p
         

         
p

  
pp

 
pp


p



  
p

  
pp

         
p

  
pp



              
pp


p

   


 τοῖς

tois


ἐµ
em


.


- βαί

bai


-

- νο
no

-
-

µέν
men,

  
-
-

   
Πο
po

mp
τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-




 
Πο
po

mp


τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p


αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em


βαί


-


bai-

νο
no

-
-

µέν
men,

  
-
-






             

 (3.)   
sempre sim.
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30
D

Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

S.

A.

T.

B.









   
3

 
3  

mp

  3 
p
  

3

 3   
3

 3  3

  
3


p

3

 
3

 
3   

3   
3   3  

3

  
3

pp


   
3





p

           
pp

 

  
pp

  
mp
   

p

    

     
Πο
Po

f
1.

τα
ta
-
-
µοῖς
mois
-
-

        

     
m

pp
3.

 (mit geschlossenem Mund singen)     

  
pp

         
pp


p

   


pp


p

  
pp

 
pp

  
mp

  
pp

 
pp




pp

 
pp


p

  
pp

 
pp


p

  
pp

   
pp







τοῖς
tois

p
αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em

     

bai
βαί


- - - - -
- - - - -

νο
no



-
- µέν

men


-
-

 




   
Πο
po

mp
τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p


αὐ
au


-
-




              

   
Πο
po

mp
1.


τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p


αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em

 
-
-

         

19



36
E

Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

S.

A.

T.

B.









  3  
mp

3   
3


pp


3  

mp
 
3    3    3

    
3  

3

  
3

 3  3    3  
3 





mp

   
p

       

       
mp

 
pp
 

mp

  

 
Πο
Po

f

τα
ta
-
-
µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς

tois
-
-

p

        

  
pp
(im pianissimo mit geschlossenem Mund singen,bis zum mezzoforte allmählich öffnen und wieder schließen.Mit offenem Mund auf "o" singen.)

         

      
Πο
Po

mf

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

   
τοῖς
tois
αὐ
au
τοῖς
tois

p

 
-
-

     3 3


pp

    
pp


p

     
pp

  
pp cresc.

    


p

   
pp

     
pp cresc.

(im pianissimo mit geschlossenem Mund singen,bis zum mezzoforte 
allmählich öffnen und wieder schließen.Mit offenem Mund auf "o" singen.)

     
mf

   

 
p

    
pp

          





Πο
po

mp
τα
ta


- -
- -

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois

p
αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em

   
βαί
bai

cresc.
- -
- -

-
-


 τοῖς

tois


ἐµ
em


βαί


-

bai- -
νο
no

- - -
- -

µέν
men,

  
-
-

  




      
(beim Crescendo den Mund 
allmählich öffnen)

  
(beim decrescendo den Mund 
allmählich schließen)


mp

  

 (1.)
βαί
bai


-
-

νο
no

-
-

µέν
men,

  
-
-

    
Πο
po

mp
τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-

 (3.)
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41

Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

S.

A.

T.

B.










mf

 
3

 
pp


3

 
mp

 
3

 
mf


3

 
p

3


p cresc.


3   

3

  
mp

 
3   

3

 
3 

mp

 
3

 
mf

3

 
p

3




   
pp

  
mp

      

 
p
      

mf

   

 
Πο
Po

f decresc.

τα
ta
-
-
µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς
tois
-
-

  
ἐµ
em
βαί
bai
-
-

  
νο
no

-
-

µέν
men

p

-
-

      
Πο
Po

f

τα
ta
-
-

  
µοῖς
mois
-
-

 3 
τοῖς
tois
αὐ
au

f
  

τοῖς
tois
-
-

 
3

ἐµ
em


f

βαί
bai

-
-


νο
no
-
-

µέν
men
-
-

p  3 3 3 3


Πο
Po

f decresc.

  
τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

   
τοῖς
tois
αὐ
au
τοῖς
tois

 
-
-

 
ἐµ
em

 
βαί
bai

-
-

νο
no
-
-

µέν
men

p

 
-
-

    
p 3 3 3 3 3

 
m

(im pianissimo mit geschlossenem Mund singen,bis zum mezzoforte allmählich öffnen und wieder schließen.Mit offenem Mund auf "o" singen.)

pp 
Πο
Po

f   
τα
ta
-
-
µοῖς

mois
-
-

     
τοῖς
tois

f

αὐ
au
τοῖς
tois
-
-

    
ἐµ
em
βαί
bai


-
-

νο
no
-
-

µέν
men
-
-

p     


(im pianissimo mit geschlossenem Mund singen,bis zum mezzoforte allmählich öffnen und wieder schließen.Mit offenem Mund auf "o" singen.)

      
pp cresc.


mf

     
pp cresc.

  


pp

 
pp cresc.


mf

     
pp cresc.


mf

       
3

 
(im pianissimo mit geschlossenem Mund singen,bis zum mezzoforte allmählich öffnen und wieder schließen.Mit offenem Mund auf "o" singen.)

pp cresc.


mf

      
pp cresc.


mf

        3




mp
νο
no

-
-

µέν
men

p  
-
-


Πο
Po

mp cresc. poco a poco
τα
ta


-
-

µοῖς
mois


-
-


τοῖς
tois


αὐ
au


-
-





Πο
po

mp cresc. poco a poco


τα
ta


- -
- -

µοῖς
mois


-
-

τοῖς
tois

 
αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em

 
βαί
bai


- - -

- -
-
-


 pp

 
pp

     
pp

 


(1.)


τοῖς
tois

p
αὐ
au


τοῖς
tois


-
-

ἐµ
em



bai
βαί


-

-
νο
no- -

- - µέν
men,

  
-
-



 (3.)

  
cresc.
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45
G

Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

S.

A.

T.

B.









  
f


3

 
p3

 
f

 
3

  
5

  
5

 
p cresc.


3   

3  
f

3  
p

3

p cresc.

  3


f

 
3




   
f

     


p

  
mf

   
p


f

 

   
m

p cresc.

   
Πο
Po

f     
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

   
-

-

3 3


    

Πο
Po

f

τα
ta
-
-

  
µοῖς
mois

p

-
-

 3 
τοῖς
tois

f

αὐ
au

  
τοῖς
tois

-
-

p

 
3

ἐµ
em


f

βαί
bai

-
-


νο
no

-
-

µέν
men
-
-

p

Πο
Po

f

      
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

   
-
-

3 3 3 3

3

 
Πο
Po

f

τα
ta

-
-

µοῖς
mois
-
-

p     
τοῖς
tois

f

αὐ
au
τοῖς
tois
-
-

p  
ἐµ
em

f

βαί
bai

  
-
-

νο
no
-
-

µέν
men
-
-

  
p

Πο
Po

f

   
τα
ta

-
-

µοῖς
mois

  
-
-

 

            
Πο
Po

f

       
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

-
-

   3 3 3 3

  
pp cresc.

        
Πο
Po

f

     
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

-
-

   3 3 3

  
pp cresc.

         
Πο
Po

f

   
τα
ta

-
-

µοῖς
mois

  
-
-

   
3 3 3

3


 τοῖς

tois


ἐµ
em


βαί
bai

f
-
-

νο
no


-
-

µέν
men


-
-


Πο
Po

f  
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

  
-
-





νο
no

-
-

µέν
men

  
-
-

ἐµ
em


βαί
bai


-
-

νο
no


-
-

µέν
men


-
-

Πο
Po

f

  
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

  
-
-





mp

  cresc.
Πο
Po

f      
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

-
-

   


Πο
Po

(1.) mp cresc.
τα
ta


- -
- -

µοῖς
mois


- -
- -

Πο
Po

f  
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

  
-
-

(3.) (beim Crescendo den Mund allmählich öffnen)

    
Πο
Po

f

    
τα
ta

- -
- -

µοῖς
mois

  
-
-

3
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48 





























Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

S.

A.

T.

B.










      

5

               
5

   
3

  
3

           
3 3 3




            
3

       
3

      3


τοῖς
tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

  
-
-

νο
no

-
-

   
µέν
men

-
-

 
3 3


τοῖς
tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

   
-
-

ἐµ
em

  
βαί
bai-

νο
no

    
-
-

µέν
men

-
-

 3 3 3


τοῖς
tois


αὐ
au

τοῖς
tois

   
-
-

ἐµ
em

  
βαί
bai-

νο
no

    
-
-

µέν
men

-

 3 3 3


τοῖς
tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

   
-

-
ἐµ
em


βαί
bai

- -
- -

νο
no

-
-

   
µέν
men

-
-

 
3 3 3


τοῖς
tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

   
-
-


ἐµ
em

βαί
bai
-
-

νο
no

-
-

   
µέν
men

-

 
3 3 3


τοῖς
tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

   
ἐµ
em

  
βαί
bai

-
-

νο
no

-
-

   
µέν
men

-
-

 
3

3 3 3 3


 τοῖς

tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

-
-

νο
no

-
-

    
µέν
men

- -
- -

 


 τοῖς

tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

-
-

νο
no

-
-

    
µέν
men

- -
- -

  


 τοῖς

tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

-
-

νο
no

-
-

    
µέν
men

- -
- -

  


τοῖς
tois

(1.)  
αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµἐµ
em

βαίβαί
bai

--
-

νονο
no

--
-

    
µένµέν
men

- -- -
- -

 


τοῖς
tois

(3.)

  
αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµἐµ
em

βαίβαί
bai

--
-

νονο
no

--
-

    
µένµέν
men

- -- -
- -
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H 
Dauer: ca. 15 sec.

51

Ssax.

Asax.

Tsax.

Barsax.

S.

A.

T.

B.









 


   3




  



   

3

 
Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.

 
Πο
Po

f

τα
ta
-
-
µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em
βαί
bai

 
-
-

νο
no
-
-
µέν
men
-
-

  

  f

Πο
Po
τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

 
-
-

νο
no
-
-

µέν
men
-
-


  

Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.


Πο
Po

f

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em
βαί
bai

 
-
-

νο
no
-
-

µέν
men

 
-
-

τε
te
καὶ
kai

   
(beliebiger Ton, 
Kopfstimme)

οὐκ
ouk

 
ἐµ
em
βαί
bai
-
-

νο
no
-
-

µεν,
men.

  
-
-




Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des 
gestrichelten Pfeils.Danach die angefangene Figur erst zu Ende 
singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.


Πο
Po

f

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em
βαί
bai

 
-
-

νο
no
-
-

µέν
men
-
-

 Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.  


Πο
Po

f

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em
βαί
bai

 
-
-

νο
no
-
-

µέν
men
-
-


Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.  





Πο
Po

f

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

   
τοῖς
tois

αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµ
em
βαί
bai

 
-
-

νο
no

-
-

µέν
men


-
-

   
τε
te
καὶ
kai
οὐκ
ouk

(beliebiger Ton, 
Kopfstimme)

 
ἐµ
em
βαί
bai

  
-
-

νο
no
-
-

µεν,
men.
-
-


  

Die eingerahmte Figur 
wiederholen bis zum Ende 
des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene 
Figur erst zu Ende 
singen, erst dann weiter 
zum nächsten Abschnitt.3 3 3 3 3 3 3 3


 Πο

Po

f

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

   
τοῖς
tois

αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµ
em


βαί
bai

-
-

νο
no
-
-

µέν
men

  
-
-


Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.3 3 3 3


 

f

Πο
Po

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

   
αὐ
au

τοῖς
tois

  
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

 
-
-

νο
no
-
-

µέν
men
-
-


  

Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.

3 3 3 3

 
f

Πο
Po
τα
ta
-
-
µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

  
-
-

νο
no
-
-

µέν
men
-
-


  

Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.


Πο
Po

f

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au

τοῖς
tois

 
-
-

ἐµ
em

βαί
bai

 
-
-

νο
no
-
-
µέν
men
-
-


Die eingerahmte Figur wiederholen bis zum Ende des gestrichelten Pfeils.
Danach die angefangene Figur erst zu Ende singen, erst dann weiter zum nächsten Abschnitt.  
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p f

          




p f

       


Πο
Po


f

τα
ta
-
-

µοῖς
mois
-
-

τοῖς
tois

  
αὐ
au
τοῖς
tois
-
-

  
ἐµ
em
βαί
bai
-
-

νο
no
-
-

µέν
men

   
-
-

 
τε
te
καὶ
kai


(beliebiger Ton, 
Kopfstimme) 

οὐκ
ouk

 
ἐµ
em
βαί
bai


-
-

νο
no
-
-

µεν,
men.

die eingerahmte Figur wiederholen
bis zum Ende des gestrichelten Pfeils

-
-

  

























ἐµ
em


f
*

βαί
bai


-
-

νο
no

-
-

µέν
men

 
-
-

τε
te

καὶ
kai

(beliebiger Ton, 
Kopfstimme)

οὐκ
ouk

  
ἐµ
em

βαί
bai

  
-
-

die eingerahmte Figur wiederholen
bis zum Ende des gestrichelten Pfeils

νο
no

-
-

µεν
men.
-
-
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Ssax.
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Die Saxophone spielen bis Buchstabe K verschiedene Multiphonics, die ähnlich dem "uk" 
der Sänger klingen sollen. Die Saxophone sollen zunächst einige wenige, dann allmählich 
immer mehr Multiphonics spielen.










τε
te
καὶ
kai
οὐκ
ouk

 
ἐµ
em
βαί
bai

 
νο
no-
µεν,
men.

  


τε
te



καὶ
kai

οὐκ
ouk

   
ἐµ
em

βαί
bai


-
-

νο
no-
µεν,
men.

  


τε
te



καὶ
kai

  
οὐκ
ouk

 
ἐµ
em
βαί
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